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Pozor

Před použitím tohoto výrobku si prosím pečlivě přečtěte tento návod k použití.
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Cardio Fit T50 Treadmill (BT)
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Cardio Fit T50 Treadmill (BT)
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Cardio Fit T50 Treadmill (BT)

Naskenujte pro      video návod

Scan to see  YouTube tutorial
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Elektrická bezpečnost
(Pouze pro zařízení s elektrickým napájením)

- Před použitím vždy zkontrolujte, zda je napětí v síti stejné jako napětí
uvedené na typovém štítku zařízení.

- Nepoužívejte prodlužovací kabel.
- Chraňte síťový kabel před teplem, olejem a ostrými hranami.
- Neupravujte ani neupravujte síťový kabel ani síťovou zástrčku.
- Nepoužívejte zařízení, pokud je síťový kabel nebo zástrčka poško-
zená nebo vadná. Pokud je síťový kabel nebo zástrčka poškozená ne-
bo vadná, obraťte se na svého prodejce.
- Vždy zcela odviňte síťový kabel.
- Neveďte síťový kabel pod zařízením. Neveďte síťový kabel pod ko-
bercem. Nepokládejte žádné předměty na síťový kabel.
- Ujistěte se, že síťový kabel nevisí přes okraj stolu�
- Ujistěte se, že se síťový kabel nemůže náhodně zachytit nebo o něj

zakopnout.
- Nenechávejte zařízení bez dozoru, když je síťová zástrčka zasunuta

do zásuvky.
- Netahejte za síťový kabel, abyste vytáhli zástrčku ze zásuvky.
- Vytáhněte síťovou zástrčku ze zásuvky, pokud zařízení nepoužívá-

te, před montáží nebo demontáží a před čištěním a údržbou.

⚠ POZOR
• Pokud se napětí liší o deset procent (10 %) nebo více, může být
ovlivněn výkon vašeho běžeckého pásu. Na takové podmínky se ne-
vztahuje záruka. Pokud máte podezření, že je napětí nízké, obraťte
se na místního dodavatele energie nebo na licencovaného elektri-
káře, aby provedl řádné otestování.

⚠ POZOR
• Veďte napájecí kabel mimo dosah pohyblivých částí běžeckého pá-
su, včetně zdvižného mechanismu a přepravních koleček.
• Spotřebič je určen k používání pouze s napájecím kabelem do-

daným s přístrojem.

⚠ VAROVÁNÍ
• Nikdy nepoužívejte vodu ani žádnou jinou tekutinu přímo na za-
řízení ani v jeho blízkosti, ale pouze vlhkým hadříkem, pokud je k
čištění zařízení potřeba vlhkost.
• Přímé použití kapaliny je škodlivé pro součásti zařízení a může vést

k úrazu elektrickým proudem způsobenému zkratem. To by mohlo
vést k vážnému zranění osob nebo dokonce k smrti.

Pokyny pro uzemění
Tento výrobek musí být uzemněn. Pokud dojde k poruše nebo vý-
padku elektrického systému běžeckého pásu, uzemnění poskytuje
cestu nejmenšího odporu pro elektrický proud, čímž se snižuje riziko
úrazu elektrickým proudem. Tento výrobek je vybaven kabelem s
uzemňovací zástrčkou. Zástrčka musí být zapojena do vhodné zá-
suvky, která je řádně nainstalována a uzemněna v souladu se všemi
místními předpisy a vyhláškami.

⚠ VAROVÁNÍ
• Nesprávné připojení uzemňovacího vodiče zařízení může vést k
riziku úrazu elektrickým proudem. Pokud máte pochybnosti o
správném uzemnění výrobku, poraďte se s kvalifikovaným elektri-
kářem nebo servisním technikem. Neupravujte zástrčku dodanou s
výrobkem, pokud se nehodí do zásuvky; nechte si kvalifikovaným
elektrikářem nainstalovat vhodnou zásuvku.

Montážní pokyny

Popis obrázku A

Obrázek ukazuje, jak bude trenažér vypadat po dokončení montáže.
Můžete jej použít jako referenci během montáže, ale vždy dodržujte
kroky montáže ve správném pořadí, jak je znázorněno na obrázcích.

.








Popis obrázku C
Obrázek znázorňuje sadu hardwaru, která je součástí vašeho produk-
tu. Sada hardwaru obsahuje šrouby, podložky, vruty, matice atd. a
potřebné nástroje pro správnou montáž trenažéru.

.
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Tato fáze by měla trvat minimálně 12 minut, ačkoli většina lidí začí-
ná s 15–20 minutami.

Zklidnění
Tato fáze slouží k uklidnění vašeho kardiovaskulárního systému a
svalů. Jedná se o opakování zahřívacího cvičení, např. snižte tempo
a pokračujte přibližně 5 minut. Protahovací cviky by se nyní měly
zopakovat, opět pamatujte, abyste svaly do protažení nenutili ani
netrhali.

.




















Srdeční tep

Měření tepové frekvence (ruční senzory tepové frekvence)
Tepová frekvence se měří senzory v řídítkách, když se uživatel dotýká
obou senzorů současně. Přesné měření tepové frekvence vyžaduje,
aby byla pokožka mírně vlhká a neustále se dotýkala senzorů tepové
frekvence na ruce. Pokud je pokožka příliš suchá nebo příliš vlhká,
měření tepové frekvence bude méně přesné.

‼ POZNÁMKA
• Pokud si pro trénink nastavíte limit tepové frekvence, při jeho pře-
kročení zazní alarm.�

Maximální tepová frekvence (během tréninku)
Maximální tepová frekvence je nejvyšší srdeční frekvence, které může
člověk bezpečně dosáhnout při fyzické zátěži. Pro výpočet průměrné
maximální tepové frekvence se používá následující vzorec: 220 −
VĚK. Maximální tepová frekvence se u jednotlivých osob liší.

⚠ VAROVÁNÍ
• Ujistěte se, že během cvičení nepřekročíte svou maximální tepo-
vou frekvenci. Pokud patříte do rizikové skupiny, poraďte se s lé-
kařem.

Začátečník 50-60 % maximální tepové frekvence
Vhodné pro začátečníky, osoby sledující svou hmotnost, rekon-
valescenty a osoby, které dlouho necvičily. Cvičte alespoň třikrát
týdně, vždy 30 minut.

Pokročilá tepová frekvence 60-70 % maximální tepové 
frekvence
Vhodné pro osoby, které chtějí zlepšit a udržet si kondici. Cvičte
alespoň třikrát týdně, vždy 30 minut.

Expert 70-80 % maximální tepové frekvence
Vhodné pro nejzdatnější osoby zvyklé na dlouhodobý vytrvalostní tré-
nink.

Používání

Nastavení konzole
Úhel zobrazení konzole lze nastavit podle výšky uživatele a jeho cvi-
čební polohy.
- Konzoli lze volně nastavit do požadované polohy bez nutnosti
uvolnění fixační polohy.
- Držák konzole je systém s automatickým zajištěním.

Hlavní vypínač (obr. E-2 #A)
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Zařízení je vybaveno hlavním vypínačem, který umožňuje jeho úplné
vypnutí.

Spuštění zařízení:
- Zapojte síťovou zástrčku do zařízení.
- Zapojte síťovou zástrčku do zásuvky.
- Zapněte hlavní vypínač.

Zastavení zařízení:
- Vypněte hlavní vypínač.
- Vytáhněte síťovou zástrčku ze zásuvky.
- Vytáhněte síťovou zástrčku ze zařízení.

Bezpečnostní klíč (obr. F-4)
Zařízení je vybaveno bezpečnostním klíčem, který musí být
správně zasunut do konzole, aby se zařízení spustilo. Pokud bez-
pečnostní klíč z konzole vyjmete, zařízení se okamžitě zastaví.
- Vložte bezpečnostní klíč do slotu v konzoli.
- Ujistěte se, že je klip bezpečnostního klíče správně připevněn na
vašem oděvu.
- Před vyjmutím bezpečnostního klíče z konzole se ujistěte, že klip ne  
byl z oděvu odstraněn.

‼ POZNÁMKA
• Konzola zobrazí kód „- - - -“, pokud bezpečnostní klíč není ve
(správné) poloze.

Jistič (obr. E-2 #B)
Zařízení je vybaveno jističem, který přeruší obvod, pokud je elektrické
zatížení nad maximální kapacitou. V takovém případě je třeba jistič
stisknout.

⚠ VAROVÁNÍ
• Před stisknutím jističe vyjměte síťovou zástrčku ze zařízení.

Pokud se zařízení vypne, postupujte následovně pro jeho opětovné
spuštění:
- Vytáhněte síťovou zástrčku ze zařízení.
- Stiskněte jistič pro restartování zařízení.
- Zapojte síťovou zástrčku do zařízení.

‼ POZNÁMKA
• Některé jističe používané v domácnostech nejsou dimenzovány
na vysoké náběhové proudy, které mohou nastat při prvním zapnutí
běžeckého pásu nebo i během běžného používání. Pokud váš bě-
žecký pás spouští jistič (i když má jistič správné proudové zatížení a
běžecký pás je jediný spotřebič na obvodu), ale jistič na samotném
pásu se nespustí, bude nutné jistič vyměnit za typ odolný vůči nábě-
hovým proudům. Toto není závada v rámci záruky – jedná se o pod-
mínku, kterou jako výrobce nemáme možnost ovlivnit.

Rozkládání a skládání zařízení (obr. F1-F2)
Zařízení lze rozložit pro použití (obr. F1) a složit pro přepravu a
uskladnění (obr. F2).
Pro správný postup při rozkládání a skládání zařízení se řiďte ilustra-
cemi.

Konzole
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Tlačítka

Stop
- Ukončete trénink a nastavte trenažér do režimu spouštění.

Speed +
- Zvyšuje rychlost (0,8 ~ 16,0 KM/H).
- Jedno stisknutí zvyšuje rychlost o 0,1 km/h.
- Stisknutím a podržením po dobu dvou sekund se rychlost zvýší rych-
leji.
- Změna hodnot v programovacím režimu (čas, vzdálenost, kalorie).

Speed -
- Snižuje rychlost (0,8 ~ 16,0 KM/H).
- Jedno stisknutí snižuje rychlost o 0,1 km/h.
- Stisknutím a podržením po dobu dvou sekund se rychlost snižuje
rychleji.
- Změna hodnot v programovacím režimu (čas, vzdálenost, kalorie).

Incline +
- Zvyšuje sklon (0 ~15 ±1)
- Procházení programů a změna hodnot v programovacím režimu

Incline -
- Snižuje sklon (0 ~15 ±1 )
 - Procházení programů a změna hodnot v programovacím režimu

MODE
- Když je stroj v pohotovostním stavu: Stisknutím tohoto tlačítka vy-

berete režim: manuální režim, režim odpočítávání času, režim od-
počítávání vzdálenosti, režim odpočítávání kalorií.

- Když je stroj v režimu FAT, je možné vybrat následující sekvenci:
„Pohlaví“, „Věk“, „Výška“, „Hmotnost“.

PROG
- Vyberte režim programu (P1~P15, U1~U3, HP1~HP3, FAT)

Start
- Spuštění vybraného tréninku
Konzole zobrazuje 3sekundové odpočítávání před zahájením

Klávesové zkratky pro rychlost:
Klávesové zkratky pro rychlost jsou nastaveny na: 2, 4, 6, 8, 10, 12
Například rychlost se změní z libovolné rychlosti na 8,0 KM/H stisknu-
tím klávesové zkratky pro rychlost 8.

Klávesové zkratky pro sklon
Klávesové zkratky pro sklon jsou nastaveny na: 0, 2, 4, 6, 8, 10
Například úroveň sklonu se změní z libovolné úrovně na 6 stisknutím
klávesové zkratky pro sklon 6.

Klávesy pro rychlý přístup na řídítkách: 
Speed +      Stejné jako Speed +� 

Speed –  Stejné jako Speed –� 

Incline + Stejné jako Incline + 

Incline -       Stejné jako Incline -
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Čeština
Vysvětlení zobrazených položek
Speed
- Zobrazuje skutečnou rychlost běžeckého pásu v tréninkovém reži-
mu, zobrazenou v kilometrech za hodinu.
- Zobrazuje cílovou rychlost v programovacím režimu.
- Zobrazuje výběr programu v programovacím režimu.
- Konzole zobrazuje odpočet 3 sekundy před spuštěním.

Distance
- Zobrazuje uběhnutou vzdálenost v tréninkovém režimu, zobrazenou
v kilometrech.
- Zobrazuje cílovou vzdálenost v programovacím režimu.

Incline
- Zobrazuje skutečný sklon běžeckého pásu v režimu tréninku�

Rounds
Displej zobrazuje počet dokončených kol, každé kolo má 400 metrů.

Time
- Zobrazuje dobu běhu v tréninkovém režimu, zobrazenou v hodi-
nách:minutách.
- Zobrazuje cílový čas v programovacím režimu.

Pulse

- Zobrazuje tepovou frekvenci v tréninkovém režimu. - Hodnota se
zobrazuje v tepech za minutu.

Indikátor tepu bliká, což signalizuje, že je puls přijat.

‼ POZNÁMKA
• Pokud se neměří puls, displej zobrazí pouze hodnoty kalorií.
• LED indikátor pulsu svítí stálým svícením jako signál, že puls
zmizel.

Calories

- Zobrazuje spotřebované kalorie v režimu tréninku, zobrazené v ki-
lokaloriích.

LED indikátor kalorií svítí nepřetržitě, když jsou zobrazeny paramet-
ry kalorií.

‼ POZNÁMKA
• Tato data slouží jako hrubý návod pro srovnání různých cvi-
čebních jednotek, které nelze použít v lékařské péči.

Matrix
Bodová matice je grafický překlad profilu programu.y�

LED bodová dráha
- 400metrová bodová dráha zobrazuje imaginární pozici, jako byste
běželi na 400metrové běžecké dráze.

Programy

.







Konec cvičení
- Stisknutím tlačítka „STOP“ zastavíte trénink a resetujete
konzoli.

.






Přednastavené programy(P1~P36)

Zařízení má 36 přednastavených programů s různými profily (obr. G).
Pokud je trenažér v pohotovostním režimu nebo režimu spouštění:
(Do tohoto režimu se kdykoli dostanete stisknutím tlačítka Stop.)

- Stiskněte tlačítko „PROG“ pro otevření programovacího režimu, který
zobrazí P1.Opakovaným stiskem tlačítka „PROG“ vyberte poža-
dovaný program („P1~P36“), který se zobrazí v okně „PROGRAM“.

- Když je zobrazen požadovaný program, stiskněte tlačítka „SPEED +/
-“ pro nastavení požadované doby tréninku.

Výchozí doba tréninku je nastavena na 30:00 minut.
Rozsah nastavení je 5:00–99:00 minut s krokem ±1:00 minuty.

‼ POZNÁMKA
• Nastavená doba tréninku určuje délku jednotlivých segmentů
programu, protože každý tréninkový segment tvoří 1/16 celkové na-
stavené doby tréninku.
• Během programu můžete pomocí tlačítek „SPEED +/-“ upravit ak-
tuální rychlost podle svých potřeb.
Tato úprava se aplikuje pouze na aktivní segment vybraného tré-
ninkového profilu.
Po začátku dalšího tréninkového segmentu bude trenažér opět ná-
sledovat původní program.

- Stiskněte tlačítko „START“ pro zahájení tréninku.
- Přednastavený program se spustí po 3 sekundách odpočítávání s

prvním segmentem a počáteční rychlostí.
- Tři sekundy před přechodem na další segment v profilu se na displeji

rychlosti krátce zobrazí další cílová rychlost v okně rychlosti,
upozorní vás 3 akustickými pípnutími a následně se zobrazí aktuální

nastavení rychlosti.
- Na konci programu vás stroj upozorní několika akustickými pípnutími

a vynuluje všechna datová okna zpět na 0.

.
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- Stiskněte tlačítko „MODE“ pro otevření nastavení rychlosti pro první
segment tréninku.

- Pomocí tlačítek „SPEED +/-“ nastavte preferovanou rychlost pro
první sekci.

- Stiskněte tlačítka „INCLINE +/-“ pro nastavení sklonu a
- Potvrďte stisknutím tlačítka „MODE“.
Tím se konzole přepne do režimu nastavení pro druhý segment profi-

lu.
- Opakujte tyto kroky, dokud nebude všech 16 segmentů nastaveno

na vámi preferovanou rychlost.

- Stiskněte tlačítko „START“ pro zahájení tréninku.
- Přednastavený program se spustí po 3 sekundách odpočítávání s

prvním segmentem a počáteční rychlostí.
- Tři sekundy před přechodem na další segment v profilu se na disp-

leji rychlosti krátce zobrazí další cílová rychlost v okně rychlosti,
upozorní vás 3 akustickými pípnutími a následně se zobrazí aktuální

nastavení rychlosti.
- Na konci programu vás stroj upozorní několika akustickými pípnutími

a vynuluje všechna datová okna zpět na 0.

.
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Bluetooth a aplikace
- Tato konzole se může připojit k aplikaci v chytrém zařízení pomocí

Bluetooth (iOS a Android).
- Připojení Bluetooth navažte pouze prostřednictvím režimu připojení

v nainstalované aplikaci ve vašem chytrém zařízení.
- Po navázání připojení Bluetooth mezi aplikací a konzolí se displej

konzole ztlumí.

‼ POZNÁMKA
• Tunturi nabízí možnost připojení vaší fitness konzole pouze
prostřednictvím Bluetooth připojení. Tunturi proto nenese odpo-
vědnost za poškození nebo poruchu jiných produktů než produktů
Tunturi.
• Další informace naleznete na webových stránkách.
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Běžecký pás a deska
Váš běžecký pás používá velmi účinné lůžko s nízkým třením. Výkon
je maximální, když je běžecká plocha udržována čistá a bez prachu a
nečistot. Částice nečistot a prachu mezi běžeckou plochou a bě-
žeckým pásem poškozují povrch běžecké plochy, což ovlivňuje váš
výkon a životnost produktu.

Jak čistit běžeckou plochu
K otření okraje pásu a oblasti mezi okrajem pásu a rámem použijte
měkký, suchý a neabrazivní hadřík. Zkuste se dostat i pod okraje bě-
žeckého pásu, abyste odstranili nečistoty nahromaděné i na okrajích.

Jak čistit povrch běžeckého pásu
Nejprve použijte nylonový kartáč k odstranění uvolněných částic z
povrchu běžeckého pásu. Poté vyždímaným vlhkým hadříkem (bez
čisticích prostředků nebo abraziv) jemně očistěte horní část
texturovaného pásu. Před použitím nechte pás zcela vyschnout.

‼ POZNÁMKA

• Pokud je váš pás příliš znečištěný na to, abyste ho čistili pouze
vodou, můžete použít jemné mýdlo, ale nikdy ne mazací rozpouště-
dlo.

• Vždy zabraňte vniknutí roztoku mezi běžeckou desku a běžecký pás

Toto by se mělo provádět pravidelně, aby se prodloužila životnost pá-
su a běžecké desky.

Mazání (obr. F-6) 

‼ POZNÁMKA
• Běžecký pás je před montáží na běžecký pás během výroby pře-

dem promazán. Proto není nutné běžecký pás při prvním použití
mazat.

Běžecký pás je nutné pravidelně kontrolovat, zda je mazací. Běžecký
pás je proto vybaven funkcí připomenutí 300 hodin provozu. V
„ČASOVÉM OKÉNKU“ se zobrazí „OIL“ a každých 10 sekund se ozve
akustický signál. Postupujte podle níže uvedeného postupu kontroly a
odstraňte zprávu „OIL“ a akustický varovný signál stisknutím a po-
držením tlačítka „STOP“ po dobu alespoň 3 sekund během tohoto va-
rovného signálu.

⚠ VAROVÁNÍ
• Před mazáním vytáhněte síťovou zástrčku ze zásuvky.

⚠ POZOR
• Doporučujeme kontrolovat mazání běžeckého pásu alespoň jednou
měsíčně, protože na stav maziva může mít vliv více faktorů než jen
čas.
• Běžecký pás promažte pouze v případě potřeby. Pokud nanesete

příliš mnoho maziva, běžecký pás bude kvůli nedostatku tření
snadno prokluzovat.

- Postavte se stabilně na běžecký pás.
- Uchopte přední řídítka a tlačte na běžecký pás nohama tak, aby se

posouval tam a zpět. Běžecký pás se musí pohybovat hladce a
rovnoměrně bez zvuku.

- Pokud se běžecký pás nepohybuje hladce a rovnoměrně nebo se
vůbec nepohybuje, dotkněte se spodní strany běžeckého pásu
konečky prstů a zkontrolujte mazání:

• Pokud cítíte mazání nebo máte lesklé konečky prstů, je mazání na
běžeckém pásu dostatečné.

• Pokud mazání necítíte nebo máte zaprášené či drsné konečky prs-
tů, naneste mazivo (±10 ml) doprostřed běžecké plochy pod bě-
žeckým pásem a nechte zařízení běžet rychlostí 5 km/h po dobu
alespoň 5 minut.

• Po mazání zařízení neskládejte, dokud po 2 minutách tréninku
rychlostí alespoň 5 km/h necvičíte.

Tím se mazivo plně vstřebá do běžeckého pásu a rovnoměrně se
rozprostře.

‼ POZNÁMKA
• Pokud je pro vás 5 km/h příliš rychle, jděte požadovanou rychlos-
tí, ale prodlužte dobu chůze alespoň na 5 minut.

Klikněte pro zobrazení našeho podpůrného videa na 
YouTube https://youtu�be/ceaOYnofY5k

.
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Klikněte pro zobrazení našeho podpůrného videa na
YouTube https://youtu�be/qx5AvTv00J4

Pás může vyžadovat pravidelné seřízení dráhy v závislosti na použí-
vání a charakteristikách chůze/běhu. Někteří uživatelé ovlivní dráhu
pohybu různě. Počítejte s tím, že budete muset dle potřeby provádět
úpravy pro vycentrování běžeckého pásu. Úpravy se s postupným po-
užíváním pásu stanou méně náročnými na údržbu. Správné seřízení
dráhy pásu je odpovědností majitele, která je společná všem bě-
žeckým pásům.

‼ POZNÁMKA
• Poškození běžeckého pásu v důsledku nesprávného nastavení
běžeckého pásu není kryto zárukou na výrobek.

Odstranění závad

.












.






Oil

OLEJ není chybový kód, viz „Mazání“

“- - - -”
Konzole zobrazí kód „- - - -“, pokud bezpečnostní klíč není během
spouštění ve správné poloze. „- - - -“ není chybový kód, viz „Bez-
pečnostní klíč“.

Přesun a skladování

⚠ VAROVÁNÍ
• Před čištěním a údržbou vytáhněte síťovou zástrčku ze zásuvky a
poté ji odpojte od trenažéru.
•  Zařízení přenášejte a přemisťujte alespoň ve dvou osobách.
•  Ujistěte se, že pod zařízením nejsou žádné osoby ani předměty.
•  Při skládání zařízení se ujistěte, že slyšíte jeho zajištění v poloze,

aby nedošlo k jeho samovolnému spuštění dolů.

⚠ POZOR
• Před složením zařízení se ujistěte, že sklon je nastaven na 0 %.

Pokud sklon není 0 %, může dojít k poškození mechanismu.
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Čeština
- Přesuňte zařízení podle obrázku (obr. F3). Zařízení přemísťujte a

opatrně jej pokládejte. Umístěte zařízení na ochrannou podložku,
aby nedošlo k poškození podlahy. Zařízení přemisťujte opatrně po
nerovných površích. Nepřemisťujte zařízení po schodech pomocí
koleček, ale přenášejte jej za madla.

- Zařízení skladujte ve svislé poloze (obr. F1). Zařízení skladujte na
suchém místě s co nejmenšími výkyvy teploty.

Záruka

Záruka kupujícího Tunturi

Záruční podmínky
Spotřebitel má nárok na příslušná zákonná práva stanovená národní
legislativou týkající se prodeje spotřebního zboží. Tato záruka tato
práva nijak neomezuje. Záruka kupujícího je platná pouze v případě,
že je výrobek používán v prostředí schváleném společností Tunturi
New Fitness BV a je udržován v souladu s pokyny pro dané zařízení.
Konkrétní schválené prostředí a pokyny k údržbě jsou uvedeny v
„uživatelské příručce“ výrobku. „Uživatelskou příručku“ si můžete stáh-
nout z našich webových stránek: http://manuals.tunturi.com

Záruční podmínky začínají platit datem nákupu. Záruční podmínky se
mohou v jednotlivých zemích lišit, proto se prosím obraťte na svého
místního prodejce.

Záruční krytí
Společnost Tunturi New Fitness BV ani distributor Tunturi za žádných
okolností nenesou odpovědnost na základě této záruky ani jinak za
žádné zvláštní, nepřímé, vedlejší nebo následné škody jakéhokoli
druhu vzniklé z používání nebo nemožnosti používání tohoto zařízení.

Omezení záruky
Tato záruka se vztahuje na výrobní vady fitness zařízení, jak bylo pů-
vodně zabalené společností Tunturi New Fitness BV. Záruka platí pou-
ze při běžném, doporučeném používání výrobku, jak je popsáno v
Uživatelské příručce, a za podmínky, že byly dodrženy pokyny
společnosti Tunturi New Fitness BV pro instalaci, údržbu a používání.
Povinnosti společnosti Tunturi New Fitness BV ani distributorů Tunturi
se nevztahují na vady způsobené okolnostmi mimo jejich kontrolu. Zá-
ruka se vztahuje pouze na původního kupujícího a platí pouze v ze-
mích, kde má společnost Tunturi New Fitness BV autorizovaného
dovozce. Záruka se nevztahuje na fitness zařízení nebo jeho kompo-
nenty, které byly upraveny bez souhlasu společnosti Tunturi New
Fitness BV. Vady vzniklé běžným opotřebením, nesprávným použí-
váním, zneužitím, korozí nebo poškozením během nakládky či pře-
pravy nejsou kryty.

Záruka se nevztahuje na zvuky nebo hluky vznikající během použí-
vání, pokud tyto výrazně neomezují používání zařízení a nejsou způ-
sobeny vadou zařízení.

Záruka se nevztahuje na vady vzniklé nedodržením pravidelné údržby,
jak je uvedeno v Uživatelské příručce výrobku. Dále se záruka ne-
vztahuje na vady způsobené používáním nebo skladováním v ne-
vhodném prostředí, jak je popsáno v Uživatelské příručce – prostředí
by mělo být v interiéru, suché, bez prachu a nečistot a při teplotě od
+15 °C do +35 °C. Záruka se nevztahuje na úkony údržby, jako je
čištění, mazání, běžné seřizování dílů, ani na instalaci.

Procedures that customers can accomplish  themselves, such as
changing uncomplicated meters, pedals and other similar parts not
requiring any dismantling/reassembling of the fitness equipment�
Warranty repairs carried out by other than authorised Tunturi
representatives are not covered�
Failure to follow the instructions given in the Owner’s Manual will
invalidate the product’s warranty�

Technická data

Parameter Unit of measurement Value

Mains voltage VAC 210~240 

Mains frequency HZ 50~60 

Speed Km/H 0�8 ~ 16�0 

Incline Step 0~15 

Length / (folded) Cm 160�5 / (96�0) 

Width Cm 79�0 

Height / (folded) Cm 131�5 / (138�0) 

Weight Kg 46�7 

Max� user weight Kb 130 

Heartrate
measurement
available via:

hand-grip contact
5.0 Khz
5.3~ 5.4 Khz.
Bluetooth (BLE)
ANT+

Yes
No
No
Yes
No

‼ POZNÁMKA
• Pro zjištění rozměrů produktu a funkčních rozměrů si pro-
sím prohlédněte obrázek G.
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Elektrická bezpečnosť
(Len pre zariadenia s elektrickým napájaním)
- Pred použitím vždy skontrolujte, či je napätie v sieti rovnaké ako 

napätie uvedené na typovom štítku zariadenia.
- Nepoužívajte predlžovací kábel.
- Chráňte sieťový kábel pred teplom, olejom a ostrými hranami.
- Neupravujte ani neprepájajte sieťový kábel ani sieťovú zástrčku.
- Nepoužívajte zariadenie, ak je sieťový kábel alebo zástrčka 

poškodená alebo chybná. Ak je sieťový kábel alebo zástrčka 
poškodená alebo chybná, obráťte sa na svojho predajcu.

- Vždy úplne odviňte sieťový kábel.
- Neveďte sieťový kábel pod zariadením. Neveďte sieťový kábel pod 

kobercom. Nepokladajte žiadne predmety na sieťový kábel.
- Uistite sa, že sieťový kábel nevisí cez okraj stola.
- Uistite sa, že sa sieťový kábel nemôže náhodne zachytiť alebo oň 

zakopnúť.
- Nenechávajte zariadenie bez dozoru, keď je sieťová zástrčka za-

sunutá do zásuvky.
- Neťahajte za sieťový kábel, aby ste vytiahli zástrčku zo zásuvky.
- Vytiahnite sieťovú zástrčku zo zásuvky, ak zariadenie nepoužívate, 

pred montážou alebo demontážou a pred čistením a údržbou.

⚠ POZOR
• Ak sa napätie líši o desať percent (10 %) alebo viac, môže byť 
ovplyvnený výkon vášho bežeckého pásu. Na takéto podmienky sa 
záruka nevzťahuje. Ak máte podozrenie, že je napätie nízke, obráťte 
sa na miestneho dodávateľa energie alebo na licencovaného 
elektrikára, aby vykonal riadne otestovanie.

⚠ POZOR
• Veďte napájací kábel mimo dosah pohyblivých častí bežeckého

pásu, vrátane zdvíhacieho mechanizmu a prepravných koliesok.
• Spotrebič je určený na používanie výlučne s napájacím káblom

dodaným so zariadením.
 

⚠ VAROVANIE
• Nikdy nepoužívajte vodu ani žiadnu inú tekutinu priamo na 
zariadenie ani v jeho blízkosti, ale iba vlhkou handričkou, ak je na 
čistenie zariadenia potrebná vlhkosť.
• Priame použitie kvapaliny je škodlivé pre súčasti zariadenia a môže 
viesť k úrazu elektrickým prúdom spôsobenému skratom. To by moh-
lo viesť k vážnemu zraneniu osôb alebo dokonca k smrti.

Pokyny pre uzemenie
Tento výrobok musí byť uzemnený. Ak dôjde k poruche alebo výpadku 
elektrického systému bežeckého pásu, uzemnenie poskytuje cestu 
najmenšieho odporu pre elektrický prúd, čím sa znižuje riziko úrazu 
elektrickým prúdom. Tento výrobok je vybavený káblom s 
uzemňovacou zástrčkou. Zástrčka musí byť zapojená do vhodnej zá-
suvky, ktorá je riadne nainštalovaná a uzemnená v súlade so všetkými 
miestnymi predpismi a vyhláškami.

⚠ VAROVANIE
• Nesprávne pripojenie uzemňovacieho vodiča zariadenia môže 
viesť k riziku úrazu elektrickým prúdom. Ak máte pochybnosti o 
správnom uzemnení výrobku, poraďte sa s kvalifikovaným 
elektrikárom alebo servisným technikom. Neupravujte zástrčku 
dodanú s výrobkom, ak nepasuje do zásuvky; nechajte si kvalifi-
kovaným elektrikárom nainštalovať vhodnú zásuvku.

Montážné pokyny

Popis obrázku A

Obrázok ukazuje, ako bude trenažér vyzerať po dokončení montá-
že. Môžete ho použiť ako referenciu počas montáže, ale vždy 
dodržiavajte kroky montáže v správnom poradí, ako je znázornené 
na obrázkoch.

.








Popis obrázku C
Obrázok znázorňuje sadu hardvéru, ktorá je súčasťou vášho produk-
tu. Sada hardvéru obsahuje skrutky, podložky, vrutky, matice atď. a 
potrebné nástroje na správnu montáž trenažéra.

.
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Táto fáza by mala trvať minimálne 12 minút, hoci väčšina ľudí 
začína s 15–20 minútami.

Upokojenie
Tato fáze slouží k uklidnění vašeho kardiovaskulárního systému a 
svalů. Jedná se o opakování zahřívacího cvičení, např. snižte tempo 
a pokračujte přibližně 5 minut. Protahovací cviky by se nyní měly 
zopakovat, opět pamatujte, abyste svaly do protažení nenutili ani 
netrhali.

.






















Srdcový tep

Meranie tepovej frekvencie (ručné senzory tepovej 
frekvencie) 
Tepová frekvence se měří senzory v řídítkách, když se uživatel dotýká 
obou senzorů současně. Přesné měření tepové frekvence vyžaduje, 
aby byla pokožka mírně vlhká a neustále se dotýkala senzorů tepové 
frekvence na ruce. Pokud je pokožka příliš suchá nebo příliš vlhká, 
měření tepové frekvence bude méně přesné.

‼ POZNÁMKA
• Pokiaľ si pre tréning nastavíte limit tepovej frekvencie, pri jeho 
prekročenie zaznie alarm.

Maximálna tepová frekvencia (počas tréningu)
Maximálna tepová frekvencia je najvyššia srdcová frekvencia, ktorú 
môže človek bezpečne dosiahnuť pri fyzickej záťaži. Na výpočet 
priemernej maximálnej tepovej frekvencie sa používa nasledujúci vzo-
rec: 220 − VEK. Maximálna tepová frekvencia sa u jednotlivých osôb 
líši.

⚠ VAROVANIE
• Uistite sa, že počas cvičenia neprekročíte svoju maximálnu tepo-
vú frekvenciu. Ak patríte do rizikovej skupiny, poraďte sa s lekárom.

Začiatočník 50-60% maximálnej tepovej frekvencie
Vhodné pre začiatočníkov, osoby sledujúce svoju hmotnosť, 
rekonvalescentov a osoby, ktoré dlho necvičili. Cvičte aspoň trikrát 
týždenne, vždy 30 minút.

Pokročilá tepová frekvencia 60-70 % maximálnej tepovej
frekvencie
Vhodné pre osoby, ktoré chcú zlepšiť a udržať si kondíciu. Cvičte 
aspoň trikrát týždenne, vždy 30 minút.

Expert 70-80% maximálnej tepovej frekvencie
Vhodné pre najzdatnejšie osoby zvyknuté na dlhodobý vytrvalostný
tréning.

Používanie

Nastavenie konzoly
Uhol zobrazenia konzoly je možné nastaviť podľa výšky 
používateľa a jeho cvičebnej polohy.
- Konzolu je možné voľne nastaviť do požadovanej polohy bez 
nutnosti uvoľnenia fixačnej polohy.
- Držiak konzoly je systém s automatickým zaistením.
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Hlavní vypínač (obr. E-2 #A)

Zariadenie je vybavené hlavným vypínačom, ktorý umožňuje jeho 
úplné vypnutie.

Spuštění zařízení:
- Zapojte sieťovú zástrčku do 
zariadenia.
- Zapojte sieťovú zástrčku do zásuvky.
- Zapnite hlavný vypínač.

Zastavení zařízení:
- Vypnite hlavný vypínač.
- Vytiahnite sieťovú zástrčku zo zásuvky.
- Vytiahnite sieťovú zástrčku zo 
zariadenia.

Bezpečnostný kľúč (obr. F-4)
Zariadenie je vybavené bezpečnostným kľúčom, ktorý musí byť 
správne zasunutý do konzoly, aby sa zariadenie spustilo. Ak 
bezpečnostný kľúč z konzoly vytiahnete, zariadenie sa okamžite 
zastaví.
- Vložte bezpečnostný kľúč do slotu v konzole.
- Uistite sa, že je klip bezpečnostného kľúča správne pripevnený na 
vašom odeve.
- Pred vybratím bezpečnostného kľúča z konzoly sa uistite, že klip nie 
bol z odevu odstránený.

‼ POZNÁMKA
• Konzola zobrazí kód „- - - -“, ak bezpečnostný kľúč nie je vo
(správnej) polohe.

Istič (obr. E-2 #B)
Zariadenie je vybavené ističom, ktorý preruší obvod, pokiaľ je elek-
trické zaťaženie nad maximálnou kapacitou. V takom prípade je treba 
istič stlačiť.

⚠ VAROVANIE
• Pred stlačením ističa vyberte sieťovú zástrčku zo zariadenia.
Ak sa zariadenie vypne, postupujte nasledovne pre jeho opätovné 
spustenie:

- Vytiahnite sieťovú zástrčku zo zariadenia.
- Stlačte istič pre reštartovanie zariadenia.
- Zapojte sieťovú zástrčku do zariadenia.

‼ POZNÁMKA
• Niektoré ističe používané v domácnostiach nie sú dimenzované
na vysoké nábehové prúdy, ktoré môžu nastať pri prvom zapnutí 
bežeckého pásu alebo aj počas bežného používania. Pokiaľ váš 
bežecký pás spúšťa istič (aj keď má istič správne prúdové zaťaženie 
a bežecký pás je jediný spotrebič na obvode), ale istič na samotnom 
páse sa nespustí, bude nutné istič vymeniť za typ odolný voči 
nábehovým prúdom. Toto nie je závada v rámci záruky – jedná sa o 
podmienku, ktorú ako výrobca nemáme možnosť ovplyvniť.

Rozkladanie a skladanie zariadenia (obr. F1-F2)
Zariadenie je možné rozložiť na použitie (obr. F1) a zložiť na prepravu 
a uskladnenie (obr. F2).
Pre správny postup pri rozkladaní a skladaní zariadenia sa riaďte 
ilustráciami.

Konzola

STOPMODEPROGSTART

SPEED

642

12108
INCLINE

420

1086

EMERGENCY

DISTANCETIME

INCLINE

STEPS

PULSE

SPEED

CALORIES

PROGRAM

.






Tlačidlá

Stop
- Ukončite tréning a nastavte trenažér do režimu spúšťania.

Speed +
- Zvyšuje rýchlosť (0,8 ~ 16,0 KM/H).
- Jedno stlačenie zvyšuje rýchlosť o 0,1 km/h.
- Stlačením a podržaním po dobu dvoch sekúnd sa rýchlosť zvýši 
rýchlejšie.
- Zmena hodnôt v programovacom režime (čas, vzdialenosť, kalórie).

Speed -
- Znižuje rýchlosť (0,8 ~ 16,0 KM/H).
- Jedno stlačenie znižuje rýchlosť o 0,1 km/h.
- Stlačením a podržaním po dobu dvoch sekúnd sa rýchlosť znižuje 
rýchlejšie.
- Zmena hodnôt v programovacom režime (čas, vzdialenosť, kalórie).

Incline +
- Zvyšuje sklon (0 ~15 ±1)
- Prechádzanie programov a zmena hodnôt v programovacom režime

Incline -
- Znižuje sklon (0 ~15 ±1 ) 
- Prechádzanie programov a zmena hodnôt v programovacom režime

MODE
- Keď je stroj v pohotovostnom stave: Stlačením tohto tlačidla vy-
beriete režim: manuálny režim, režim odpočítavania času, režim 

odpočítavania vzdialenosti, režim odpočítavania kalórií.
- Keď je stroj v režime FAT, je možné vybrať nasledujúcu sekvenciu: 

„Pohlavie“, „Vek“, „Výška“, „Hmotnosť“.

PROG
- Vyberte režim programu (P1~P15, U1~U3, HP1~HP3, FAT)

Start
- Spustenie vybraného tréningu Konzola zobrazuje 3 sekundové 
odpočítavanie pred zahájením

Klávesové skratky pre rýchlosť:
Klávesové skratky pre rýchlosť sú nastavené na: 2, 4, 6, 8, 10, 12 
Napríklad rýchlosť sa zmení z ľubovoľnej rýchlosti na 8,0 KM/H stla-
čením klávesovej skratky pre rýchlosť 8.

Klávesové skratky pre sklon
Klávesové skratky pre sklon sú nastavené na: 0, 2, 4, 6, 8, 10
Napríklad úroveň sklonu sa zmení z ľubovoľnej úrovne na 6 stlačením 
klávesovej skratky pre sklon 6.

Klávesy pro rychlý přístup na řídítkách: 
Speed +      Rovnaké ako Speed +�

Speed –  Rovnaké ako Speed –�

 Incline + Rovnaké ako Incline +

 Incline -       Rovnaké ako Incline -
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Čeština
Vysvetlenie zobrazených položiek
Speed
- Zobrazuje skutočnú rýchlosť bežeckého pásu v tréningovom reži-
me, zobrazenú v kilometroch za hodinu.
- Zobrazuje cieľovú rýchlosť v programovacom režime.
- Zobrazuje výber programu v programovacom režime.
- Konzola zobrazuje odpočet 3 sekundy pred spustením.

Distance
- Zobrazuje ubehnutú vzdialenosť v tréningovom režime, zobrazenú 
v kilometroch.
- Zobrazuje cieľovú vzdialenosť v programovacom režime.

Incline
- Zobrazuje skutočný sklon bežeckého pásu v režime tréningu�

Rounds
Displej zobrazuje počet dokončených kôl, každé kolo má 400 metrov.

Time
- Zobrazuje dobu behu v tréningovom režime, zobrazenú v hodinách: 
minútach.
- Zobrazuje cieľový čas v programovacom režime.

Pulse
- Zobrazuje tepovú frekvenciu v tréningovom režime. - Hodnota 

sa zobrazuje v tepoch za minútu.

Indikátor tepu bliká, čo signalizuje, že je pulz prijatý.

‼ POZNÁMKA
• Ak sa nemeria pulz, displej zobrazí iba hodnoty kalórií.
• LED indikátor pulzu svieti stálym svietením ako signál, že 
pulz zmizol.

Kalorie

- Zobrazuje spotrebované kalórie v režime tréningu, zobrazené v ki-
lokalóriách.
LED indikátor kalórií svieti nepretržite, keď sú zobrazené parametre 
kalórií.

‼ POZNÁMKA
• Tieto dáta slúžia ako hrubý návod na porovnanie rôznych cvi-
čebných jednotiek, ktoré nemožno použiť v lekárskej starostlivosti.

Matrix
Bodová matica je grafický preklad profilu programu.

LED bodová dráha
- 400-metrová bodová dráha zobrazuje imaginárnu pozíciu, ako by 
ste bežali na 400-metrovej bežeckej dráhe.

Programy

.







Koniec cvičenia
- Stlačením tlačidla „STOP“ zastavíte tréning a resetujete 
konzolu.

.






Prednastavené programy(P1~P36)

Zariadenie má 36 prednastavených programov s rôznymi profilmi (obr. 
G). Ak je trenažér v pohotovostnom režime alebo režime spúšťania: 
(Do tohto režimu sa kedykoľvek dostanete stlačením tlačidla Stop.)

- Stlačte tlačidlo „PROG“ pre otvorenie programovacieho režimu, ktorý 
zobrazí P1. Opakovaným stlačením tlačidla „PROG“ vyberte poža-
dovaný program („P1~P36“), ktorý sa zobrazí v okne „PROGRAM“. - 
Keď je zobrazený požadovaný program, stlačte tlačidlá „SPEED +/
-“ pre nastavenie požadovanej doby tréningu.
Predvolená doba tréningu je nastavená na 30:00 minút.
Rozsah nastavenia je 5:00 – 99:00 minút s krokom ±1:00 minúty.

‼ POZNÁMKA
• Nastavená doba tréningu určuje dĺžku jednotlivých segmentov
programu, pretože každý tréningový segment tvorí 1/16 celkovej na-
stavenej doby tréningu.

• Počas programu môžete pomocou tlačidiel „SPEED +/-“ upraviť
aktuálnu rýchlosť podľa svojich potrieb.
Táto úprava sa aplikuje iba na aktívny segment vybraného tréningo-
vého profilu.

Po začiatku ďalšieho tréningového segmentu bude trenažér opäť na-
sledovať pôvodný program.

- Stlačte tlačidlo „START“ pre zahájenie tréningu.
- Prednastavený program sa spustí po 3 sekundách odpočítavania 
s prvým segmentom a počiatočnou rýchlosťou.
- Tri sekundy pred prechodom na ďalší segment v profile sa na dis-
pleji rýchlosti krátko zobrazí ďalšia cieľovú rýchlosť v okne rýchlosti,
upozorní vás 3 akustickými pípnutiami a následne sa zobrazí 
aktuálne nastavenie rýchlosti.
- Na konci programu vás stroj upozorní niekoľkými akustickými 
pípnutiami a vynuluje všetky dátové okna späť na 0.

.
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- Stlačte tlačidlo „MODE“ pre otvorenie nastavenia rýchlosti pre 
prvý segment tréningu.
- Pomocou tlačidiel „SPEED +/-“ nastavte preferovanú rýchlosť pre 
prvú sekciu.
- Stlačte tlačidlá „INCLINE +/-“ pre nastavenie sklonu a
- Potvrďte stlačením tlačidla „MODE“.
Tým sa konzola prepne do režimu nastavenia pre druhý segment 
profilu.
- Opakujte tieto kroky, kým nebude všetkých 16 segmentov nasta-
vených na vami preferovanú rýchlosť.
- Stlačte tlačidlo „START“ pre zahájenie tréningu.
- Prednastavený program sa spustí po 3 sekundách odpočítavania 
s prvým segmentom a počiatočnou rýchlosťou.
- Tri sekundy pred prechodom na ďalší segment v profile sa na dis-
pleji rýchlosti krátko zobrazí ďalšiu cieľovú rýchlosť v okne rých-
losti, upozorní vás 3 akustickými pípnutiami a následne sa zobrazí 
aktuálna nastavenie rýchlosti.
- Na konci programu vás stroj upozorní niekoľkými akustickými 
pípnutiami a vynuluje všetky dátové okná späť na 0.

.



















       


       


 

     








        
      













.



















































Bluetooth a aplikácie
- Táto konzola sa môže pripojiť k aplikácii v chytrom zariadení 
pomocou
Bluetooth (iOS a Android).
- Pripojenie Bluetooth nadviažte iba prostredníctvom režimu 
pripojenia
v nainštalovanej aplikácii vo vašom šikovnom zariadení.
- Po nadviazaní pripojenia Bluetooth medzi aplikáciou a konzolou 
sa displej konzola stlmí.

‼ POZNÁMKA
• Tunturi ponúka možnosť pripojenia vašej fitness konzoly iba 
prostredníctvom Bluetooth pripojenia. Tunturi preto nenesie 
zodpovednosť za poškodenie alebo poruchu iných produktov ako 
produktov Tunturi.
• Ďalšie informácie nájdete na webových stránkach.

Miki
Textové pole
Zariadenie má 3 programy HRC.
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Bežecký pás a doska

Váš bežecký pás používa veľmi účinné lôžko s nízkym trením. Výkon 
je maximálny, keď je bežecká plocha udržiavaná čistá a bez prachu a 
nečistôt. Častice nečistôt a prachu medzi bežeckou plochou a 
bežeckým pásom poškodzujú povrch bežeckej plochy, čo ovplyvňuje 
váš výkon a životnosť produktu.

Ako čistiť bežeckú plochu
Na utretie okraja pásu a oblasti medzi okrajom pásu a rámom použite 
mäkkú, suchú a neabrazívnu handričku. Skúste sa dostať aj pod 
okraje bežeckého pásu, aby ste odstránili nečistoty nahromadené aj 
na okrajoch.

Ako čistiť povrch bežeckého pásu
Nejprve použijte nylonový kartáč k odstranění uvolněných částic z 
povrchu běžeckého pásu. Poté vyždímaným vlhkým hadříkem (bez 
čisticích prostředků nebo abraziv) jemně očistěte horní část 
texturovaného pásu. Před použitím nechte pás zcela vyschnout.

‼ POZNÁMKA

• Ak je váš pás príliš znečistený na to, aby ste ho čistili iba vodou,
môžete použiť jemné mydlo, ale nikdy nie mazacie rozpúšťadlo.

• Vždy zabráňte vniknutiu roztoku medzi bežeckú dosku a bežecký
pás

Toto by sa malo vykonávať pravidelne, aby sa predĺžila životnosť pá-
su a bežecké dosky.

Mazanie (obr. F-6) 

‼ POZNÁMKA
• Bežecký pás je pred montážou na bežecký pás počas výroby 

vopred premazaný. Preto nie je nutné bežecký pás pri prvom po-
užití mazať.

Bežecký pás je nutné pravidelne kontrolovať, či je mazací. Bežecký 
pás je preto vybavený funkciou pripomenutia 300 hodín prevádzky. V 
„ČASOVOM OKIENKU“ sa zobrazí „OIL“ a každých 10 sekúnd sa 
ozve akustický signál. Postupujte podľa nižšie uvedeného postupu 
kontroly a odstráňte správu „OIL“ a akustický varovný signál stlačením 
a podržaním tlačidla „STOP“ po dobu aspoň 3 sekúnd počas tohto va-
rovného signálu.

⚠ VAROVANIE
• Pred mazaním vytiahnite sieťovú zástrčku zo zásuvky.

⚠ POZOR
• Odporúčame kontrolovať mazanie bežeckého pásu aspoň raz 

mesačne, pretože na stav maziva môže mať vplyv viacero 
faktorov ako len čas.

• Bežecký pás premažte iba v prípade potreby. Ak nanesiete
príliš veľa maziva, bežecký pás bude kvôli nedostatku trenia 

ľahko prešmykovať.
- Postavte sa stabilne na bežecký pás.
- Uchopte predné riadidlá a tlačte na bežecký pás nohami tak, 

aby sa posúval tam a späť. Bežecký pás sa musí pohybovať 
hladko a rovnomerne bez zvuku.

- Ak sa bežecký pás nepohybuje hladko a rovnomerne alebo sa 
vôbec nepohybuje, dotknite sa spodnej strany bežeckého pá-
su

končekmi prstov a skontrolujte mazanie:
• Ak cítite mazanie alebo máte lesklé končeky prstov, je mazanie 

na
bežeckom páse dostatočné.
• Pokiaľ mazanie necítite alebo máte zaprášené či drsné končeky 

prstov, naneste mazivo (±10 ml) do stredu bežeckej plochy 
pod bežeckým pásom a nechajte zariadenie bežať rýchlosťou 
5 km/h po dobu aspoň 5 minút.

• Po mazaní zariadenie neskladajte, kým po 2 minútach tréningu 
rýchlosťou aspoň 5 km/h necvičíte.

Tým sa mazivo plne vstrebe do bežeckého pásu a rovnomerne 
sa rozprestrie.

‼ POZNÁMKA
• Pokiaľ je pre vás 5 km/h príliš rýchlo, choďte požadovanú rých-
lostí, ale predĺžte dobu chôdze aspoň na 5 minút.

Kliknite pre zobrazenie nášho podporného videa na
YouTube https://youtu�be/ceaOYnofY5k

.
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Kliknite pre zobrazenie nášho podporného videa na YouTu-
beYouTube https://youtu.be/qx5AvTv00J4

Pás môže vyžadovať pravidelné nastavenie dráhy v závislosti na pou-
žívaní a charakteristikách chôdze/behu. Niektorí používatelia 
ovplyvnia dráhu pohybu rôzne. Počítajte s tým, že budete musieť 
podľa potreby vykonávať úpravy na vycentrovanie bežeckého pásu. 
Úpravy sa s postupným používaním pásu stanú menej náročnými na 
údržbu. Správne nastavenie
dráhy pásu je zodpovednosťou majiteľa, ktorá je spoločná všetkým 
bežeckým pásom.

‼ POZNÁMKA
• Poškodenie bežeckého pásu v dôsledku nesprávneho nasta-
venia bežeckého pásu nie je kryté zárukou na výrobok. 

Odstránenie závad

.












.





Oil

OLEJ nie je chybový kód, viď Mazanie“

“- - - -”
Konzola zobrazí kód „- - - -“, ak bezpečnostný kľúč nie je počas 
spúšťania v správnej polohe. „- - - -“ nie je chybový kód, viď 
„Bezpečnostný kľúč“.

Presun a skladovanie

⚠ VAROVANIE
• Pred čistením a údržbou vytiahnite sieťovú zástrčku zo zá-

suvky a potom ju odpojte od trenažéra.
• Zariadenie prenášajte a premiestňujte aspoň v dvoch oso-

bách.
• Uistite sa, že pod zariadením nie sú žiadne osoby ani predme-

ty.
• Pri skladaní zariadenia sa uistite, že počujete jeho zaistenie v 

polohe, aby nedošlo k jeho samovolnému spustenie.

⚠ POZOR
• Pred zložením zariadenia sa uistite, že sklon je nastavený na 0 
%. Pokiaľ sklon nie je 0 %, môže dôjsť k poškodeniu mechanizmu.
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Slovenčina
- Presuňte zariadenie podľa obrázku (obr. F3). Zariadenie
premiestňujte a opatrne ho pokladajte. Umiestnite zariadenie na
ochrannú podložku, aby nedošlo k poškodeniu podlahy. Zariadenie
premiestňujte opatrne po
nerovných povrchoch. Nepremiestňujte zariadenie po schodoch
pomocou koliesok, ale prenášajte ho za madlá.
- Zariadenie skladujte vo zvislej polohe (obr. F1). Zariadenie skladujte
na suchom mieste s čo najmenšími výkyvmi teploty.

Záruka

Záruka kupujúceho Tunturi

Záručné podmienky
Spotrebiteľ má nárok na príslušné zákonné práva stanovené 
národnou legislatívou týkajúce sa predaja spotrebného tovaru. Táto 
záruka tieto práva nijako neobmedzuje. Záruka kupujúceho je platná 
iba v prípade, že je výrobok používaný v prostredí schválenom 
spoločnosťou Tunturi New Fitness BV a je udržiavaný v súlade s 
pokynmi pre dané zariadenie. Konkrétne schválené prostredie a poky-
ny na údržbu sú uvedené v „užívateľskej príručke“ výrobku. 
„Užívateľskú príručku“ si môžete stiahnuť z našich webových stránok: 
http://manuals.tunturi.com

Záručné podmienky začínajú platiť dátumom nákupu. Záručné 
podmienky sa môžu v jednotlivých krajinách líšiť, preto sa prosím 
obráťte na svojho miestneho predajcu.

Záručné krytie
Spoločnosť Tunturi New Fitness BV ani distribútor Tunturi za žiadnych 
okolností nenesú zodpovednosť na základe tejto záruky ani inak za 
žiadne zvláštne, nepriame, vedľajšie alebo následné škody 
akéhokoľvek druhu vzniknuté z používania alebo nemožnosti 
používania tohto zariadenia.

Obmedzenie záruky
Táto záruka sa vzťahuje na výrobné chyby fitness zariadenia, ako bolo 
pôvodne zabalené spoločnosťou Tunturi New Fitness BV. Záruka platí 
iba pri bežnom, odporúčanom používaní výrobku, ako je popísané v 
Užívateľskej príručke, a za podmienky, že boli dodržané pokyny 
spoločnosti Tunturi New Fitness BV pre inštaláciu, údržbu a 
používanie. Povinnosti spoločnosti Tunturi New Fitness BV ani 
distribútorov Tunturi sa nevzťahujú na vady spôsobené okolnosťami 
mimo ich kontroly. Záruka sa vzťahuje iba na pôvodného kupujúceho 
a platí iba v krajinách, kde má spoločnosť Tunturi New Fitness BV au-
torizovaného dovozcu. Záruka sa nevzťahuje na fitness zariadenia 
alebo jeho komponenty, ktoré boli upravené bez súhlasu spoločnosti 
Tunturi New Fitness BV. Chyby vzniknuté bežným opotrebovaním, 
nesprávnym používaním, zneužitím, koróziou alebo poškodením 
počas nakládky či prepravy nie sú kryté.

Záruka sa nevzťahuje na zvuky alebo hluky vznikajúce počas 
používania, pokiaľ tieto výrazne neobmedzujú používanie zariadenia a 
nie sú spôsobené chybou zariadenia.

Záruka sa nevzťahuje na vady vzniknuté nedodržaním pravidelnej 
údržby, ako je uvedené v Užívateľskej príručke výrobku. Ďalej sa záru-
ka nevzťahuje na vady spôsobené používaním alebo skladovaním v 
nevhodnom prostredí, ako je popísané v Užívateľskej príručke – 
prostredie by malo byť v interiéri, suché, bez prachu a nečistôt a pri 
teplote od +15°C do +35°C. Záruka sa nevzťahuje na úkony údržby, 
ako je čistenie, mazanie, bežné nastavovanie dielov, ani na inštaláciu.

Zákroky, ktoré si zákazníci môžu vykonať sami, ako napríklad 
výmena nekomplikovaných meračov, pedálov a iných podobných 
dielov, ktoré si nevyžadujú demontáž/montáž fitness zariadenia. 
Záručné opravy vykonané inými osobami ako autorizovanými 
zástupcami spoločnosti Tunturi nie sú kryté zárukou. Nedodržanie 
pokynov uvedených v návode na obsluhu bude mať za následok 
stratu platnosti záruky na produkt.

Technická data

Parameter Unit of measurement Value

Mains voltage VAC 210~240 

Mains frequency HZ 50~60 

Speed Km/H 0�8 ~ 16�0 

Incline Step 0~15 

Length / (folded) Cm 160�5 / (96�0) 

Width Cm 79�0 

Height / (folded) Cm 131�5 / (138�0) 

Weight Kg 46�7 

Max� user weight Kb 130 

Heartrate
measurement
available via:

hand-grip contact
5.0 Khz
5.3~ 5.4 Khz.
Bluetooth (BLE)
ANT+

Yes
No
No
Yes
No

‼ POZNÁMKA
• Pre zistenie rozmerov produktu a funkčných rozmerov si 
prosím prezrite obrázok G.
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